Za zbiranje teh prispepkov naj se porabi mesec februar in proa polovica marca
1938. Najpozneje dne 15. marca 1938. naj odposlje vodstvo vsake $ole zbrani denar
odboru za odkup Presernove rojstne hise. 4

Naj zbirka pokaZe, da je po pravici trdil Preieren, da so mladeniéi nas up in
da je ni take mladenke, kot nase je krvi dekle.

Ban: dr. Natlacen s. .

Tako pozivata odbor in banska uprava naSo slovensko mladino k zelo odlié¢-
nemu delu za narodno stvar. Na§ mladinski list z najve¢jim veseljem objavlja to
okroznico, da se tako pridruzi vrstam nabiralcev za odkup PreSernove rojstne hise.
Naj bi v resnici ne bilo nobenega slovenskega uéenca, ki bi omalovazeval ta poziv,
saj gre za pocastitev najveéjega slovenskega pesnika PreSerna, kateremu smo
Slovenci paé dolZni, da mu ohranimo ne samo veéen spomin, temveé tudi rojsino

iSo in vse, kar se bo v njegovem muzeju v Vrbi hranilo. Poglejte, dragi otroci,
pesnik PreSeren je imel otroke tako rad, da jim je kar po cestah delil darove,
zlasti fige, pa bi ga sedaj nasa mladina kar tako pozabila? Ali bi ne bila to ¢érna,
grda nehvaleznost? Ne, nikakor! Vsak od:Vas, moji dragi, bo rad zrtvoval tisti
dinar¢ek za PreSerna, kdor je pa sin (héerka) premoznejsih starSev, pa tudi veé,
kajne?! Pokazite torej, da ste zavedni sinovi in héerke slovenskega naroda, in tudi
dokazite, da se PreSeren ni motil, ko je dejal, da ste vi »nas up.

Fr. Kunstelj:
Ded s pipico.

Dedek pipico kadi, Dedek pipico kadi,

dedek sladko se smeji: dedek tiho se smeji:
yHohoho, kaj pa spet to?« >Hihihi, o, dete ti,

ssHisa, dedek, hisa bol«« ve§ za moje dolge dni...?«
sHahaha, za koga pa?« Dedek pipico spusti,
s»T'poja, dedek, tooja ta.c« v srcu tiho se solzi.

Joza Lovrencié:

Tonca iz lonca.

Nenavadna zgodba iz starih &asov.

6.

osanka je priSla domov bolj mrtva ko Ziva.
Vse mozeve besede je niso mogle prepridati,
da ne hodi ob nji kot duh. Ko je odprla v
izbo, je omahnila na posteljo k Bernardku.

»Mamal« jo je s Sibkim glasom pozdravil
sin. Iz glasu se je slisalo, kako ga bolezen
mudi, a vendar je bil v njem tudi rahel dih
veselja, da se je mati vrnila, da ne bo sam.

»Moj Bog, moj Bog, ali je umrl v takih
] grehih, da se spovrata ob belem dnevu in se
mora tako vicati?« je ihtela mati, ¢esar Bernardek ni razumel.

»Kdo je umrl?% je vprasal.

»O¢e, sin moj, moliva zanj,¢ je odvrnila.

»Nisem umrl, Bernardek, doma sem, pri tebi sem,« se je tedaj ogla-
sil ofe in z roko pobozal sina po licih, ki so pekle ko ogenj.
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Sinu se je za trenutek ob oetovem glasu zjasnil obraz in je veselo
pogledal, a ko ni videl oéeta, se je zgrozil in se sunkoma dvignil ter se
kréevito oklenil matere.

»Nié se ne boj, Bernardek! Oce je res Ziv, in jaz sem z njim, Tonca
iz lonca, ki sem prifel z njim, da bom tvoj prijatelj in se bova igrala,<
se je oglasil Tonca, da bi Bernardka potolazil, ko je videl, kako se je
prestrasil.

Drobni otroski glas je Bernardka res potolaZil. Ob imenu nevidnega
decka mu je 3lo kar na smeh. Opustil je mater in gledal v smer, od
koder je slisal besede.

»Tonca iz lonca, ali sam sebe zmerjai? Kje pa si? Tudi tebe ne
vidim! PokaZi se, ako ho¢e$, da bova prijatelja in se igralal< se je opo-
gumil Bernardek in govoril glasno, kolikor je mogel.

»Ne trudi se z govorjenjem, Bernardek, bolan sil< ga je opomnila
mati, ki je medtem stopila k vratom in snela s stene zegnanéek z blago-
slovljeno vodo. Ko ni vedela ve& kako naj re§i moZa vicanja, se je
spomnila, da bi ga poskroplla in ga tako regila .

»Bog ti prizanesi trpljenjelc je Zelela in poskropila po sobi.

Blagoslovljene kaplje so oskropile KoSana in Tonca.

Zena je vzkriknila, Bernardek je strmel: ole je stal ob njegovi po-
stelji, Ziv in prav tak, kakrien je bil, ko je pono¢i prihajal iz gozda
domov, poleg njega pa je stal na tleh deéek pritlikavéek.

Tudi ole se je €udil in Tonca iz lonca tudi.

Samo trenutek so se gledali brez besede, potem pa se je ofe za-
smejal, stopil k Zeni in ji stisnil roko.

sHahaha, zdaj pa bo§ verjela, da nisem mrtev, ko me vidi§! Samo
ne vem,«< je pristavil, »ée je prav, da si me resila ¢ara. Prezgodaj je to
prislo, rad bi bil e nekaj ¢asa neviden, da bi mogel v grad. Otel bi
o¢eta in pokazal graséaku, kakor sem valptu na travniku, ko sem ga ¢esnil
do omedlevice, da bo pomnil, kaj se pravi Zeleti smrt puntarski krvil«

»Ni¢ ne de,« se je oglasil Tonca, »se bova napravila pa spet nevidna,
da bova mogla v gradl«

»Vidis, ta je moj ¢arovnik, ki mi je nocoj ozdravil nevarno rano in
me zacaral, da sem bil neviden... O, Tonca iz lonca je dober deéek
in bister. Naj se ga kdo le dotakne, da bi mu prizadejal kaj hudega,
to bo obéutil mojo pest! In ne ve§, kako je usmiljenega srca. Poglej!«

KoSana je pokazal zlatnika in ju vrgel na mizo, da sta precudno
lepo zaZvenketala.

»Moj Bog, zdaj smo pa bogati in resfeni vseh skrbil« je vzkliknila
Zena in verjela, da je moz Ziv.

Tonca je bil vesel veselja in srede, ki jo je prinesel KoSanovim, le
Bernardek se mu je smilil, ko je videl, da ne more iz postelje.

Dvignite me k Bernardku'« je zaprosil,

»Saj res,« je rekel KoSana, »vidva se prav za prav Se nista prav
pozdravilal«

In je dvignil Tonca in ga poloZil k sinu, ki se mu je kar smehljal,
ko je videl tako majhnega decka.

»Ali bo§ moj prijatelj?« ga je vpraSal Tonca.

sSeveda bom, ko si tako dober in si ozdravil oc¢eta in mu dal Se tak
denar,« je odgovoril Bernardek in dal Tomcu roko.

»Mati nama zdaj kaJ skuha, Tonca, ko sva oba lacna. Ta Cas se
vidva lepo pogovorita, ¢e je Bernardku kaj odleglo,« je rekel oge in
odSel z Zeno v kuhinjo.
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»Mi je, mi jel« je zaklical za ofetom Bernardek, ki se je pocutil
bolje in je skuSal tudi vstati, a je le spoznal, da e ne more.

Tonca je to videl. ’

»Ce bos bolan, ne bos mogel vstati,« je rekel.

»Seveda ne bom mogel,« je odgovoril Bernardek.

»Potem se tudi igrati ne bova mogla,« je bil Tonca Zalosten.

»Tudi ne.«

Obema je bilo tezko in sta utihnila.

»Kako si ozdravil ofeta?« je vprasal éez trenutek Bernardek.

»Zelel sem, pa je bilol« se je odrezal Tonca.

»Pa Zeli, da bi tudi jaz ozdravel,« je prosil bolnik.

>Saj resl¢ je tlesknil Tonca z rokami.

»Ali Ze zelig?c | . / )

»8e ne.c

»Zakaj ne, ¢e hoces, da bova prijatelja?«

»O¢i mora$ prej zapreti, kakor bi spall«

»In koliko ¢asa bom moral mizati?«

sDokler ti ne porecem, da je dosti.«

»Zdaj Ze mezim!« je povedal Bernardek,

sPa zares?« je hotel vedeti Tonca. -

»Zares!«

»In ni¢ ne vidi§?«

»Ni¢, prav nic¢l¢

»Tudi mene ne?«

»Tudi ne.«

»Zdaj bom Zelel. Ce
pogledas, ne vem, kako bo.
Ujezil bi me in potem bi
ne zelell« je strasil Tonca
Bernardka, ker ni hotel,
da bi videl njegovo ¢udo-
delno steklenicico, ki jo je
vzel iz zepka, jo odmasil
in ‘nagnil na prst, da ga
je zmodil, nato pa jo urno
spravil in Sel s prstom cez l
Bernardkovo éelo.

»Ali naj Se meZim?«
je vprasal Bernardek.

»Ni treba veé,« je od-
govoril Tonca.

»>Kdaj bom zdrav?«

»Ali e nisif«

>Ne vem.«

»Poskusi vstatil«

Bernardek je poslusal Tonca, vrgel odejo s sebe in skoéil s postelje
kakor pred tednom, ko Se ni bil bolan.

sMama, oée, zdrav sem, Tonca me je ozdravill« je zacel klicati in
je tekel v kuhinjo.

Tonca se je smejal za njim in skobacal na rob postelje ter se spu-
stil na tla, da bi tudi on Sel v kuhinjo in videl, kako so veseli. Preden
je pridel do vrat, je Ze stopila v izbo KoSanka, ga dvignila s tal v na-
rocje, ga objela in poljubovala in se wu zahvaljevala.
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»Q ti zlati otrok, kar pri nas moras ostati, nas bo3, Bernardkov
bratec, kakor njega te bomo imeli radi, ko si tako dober. Kaj ne, da
ostanes pri nas, da ti ne bo nié dolg ¢as po domu?« ga je e vprasala.

»Ne vem,¢ je rekel in naté pristavil: >Malo mi je Ze dolg ¢as po
mami in ofku, a ker se bojim, da bi me tepla, e se vrnem, bom pa pri
vas. Samo v grad bi Sel Se rad.«

»0, v grad pa Ze Se pojdeva, ¢e mi bo§ pomagal,« je dejal KoSana,
ki je ujel njegove besede, ko je prisel z Bernardkom za Zeno v izbo.

»Pa ne bos smel ostati v gradu, ée hoce$, da bova prijatelja. Jaz ne
smem v grad, pse bi name naS€uvali. Ne ve§, kako so hudi! Se naSega
oc¢eta bi bili kmalu raztrgali. In gras¢ak in vsi grajski so hudobni in
neusmiljenil« se je oglasil tudi Bernardek in vzel materi Tonca ter ga
odnesel na mizo, za katero je sedel, da bi se zaCel z njim igrati.

»Ali je gras¢akinja tudi huda?< je vprasal Tonca.

»Graséakinja je bila dobra in usmiljena, a je umrla. Od Zalosti je
umrla, ker je videla, kako je graséak brez srca,« je povedala Kosanka
in ods§la v kuhinjo, od koder je kmalu prinesla toplega mleka in potem
Se Zgancev, da bi jedli.

»Tonca, ali zna§ Ze sam jesti’¢ ga je vpraSala ljubeznivo,

»Znam,« je mosko povedal,

In ko je KoSanka vzela iz Zli¢nika ?lice, je prinesla za Tonca prav
majhno, ki jo je bil napravil stari oée za Bernardka, ko je bil Se v krilcu.
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Tonca so postavili na klop za mizo, kjer se je stojé nagibal k skledi
in zajemal iz nje in junasko nosil v usta in bil vesel in mu je teknilo,
¢eprav na dolgi poti ni Zlica nikdar toliko obdrZala, kolikor je zajel...

(Dalje.)
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